«Cnoso i Yac»

JITEPATYPA i REFERENCES

B opurinanbHOMY CHIMCKY JiTepaTyp iHQOpMaIiio NIpo pelakTopa, YIOpsSAHUKA MepeKiagada micis
CKiCHOT pHCKH (30HA BIAOBITAIIBHOCTI) CJIiJ IOYHMHATH 3 MaJIEHBKO1 OyKBH:

Kocmenxo JI. Piuka T'epakmita / ynopsia. ta nepeam. O. [TaxmpoBebkoi; micmsiM. Jl. J{po3moBcekoro;
xyaox. C. Axyrosuu. Kuis: JIubigs, 2011. 336 c.

Kpim BnacHux Ha3B:
Kynbrypae 6yaiBannTBo B Yipaincekin PCP. 1928 — gepBens 1941: 36. mok. i marepiamnis / I'oJt. apx.
ynp. ipu Paxi Minictpis YPCP; AH YPCP. Ia-T ictopii Ta in. KuiB: HaykoBa mymxka, 1986. 414 c.

Mix iHiianaM¥ Ta Mpi3BUILEM, CKOPOUCHHIMH Ta HUPpaMH, SKHX BOHH CTOCYIOTBHCS TOIIO, TOTPiOHO
CTaBUTH HE 3BUYAWHUHN MpoITycK, a Hepo3pusHMiA (Ctrl+Shift+Space/IIpomyck). 1Llo6 nepeBipuTH, HATUCHITH
«Binobpasutu Bci 3HaKN» (260 X «HeapykoBaHi CHMBOIMY).

V references 3aranbHoi KUJIBKOCTI CTOPIHOK Y BUJIaHHI BKa3yBaTu He Tpeda.

TPAHCJITEPALISA

[Tpu BiaTBOpEHHI YKpaiHCHKOTO TEKCTY ciiiji kepyBaTucs [locranoBoro Kabinery MinicTpiB Ykpainu Bix
27 cians 2010 p. «IIpo BnopsaKyBaHHS TpaHCIiTepallii yKpaiHChKOT0 andaBiTy JaTHHUTEIO». J{J15 yHUKHEHHS
MMOMMJIOK TIPH BiITBOpeHHI 0ibmiorpadidHoro ommcy yKpaiHOMOBHHX JDKepeN, KOpUCTyHTecs, Oyapb jacka,
aBTOMaTHYHOIO TpaHciTepamiero ornain: http://ukrlit.org/transliteratsiia.

NB! BignoBimHO 10 YHHHOT IOCTAaHOBU HOTOBaHI MEPEAEMO Yepe3 «y» JIUIIE Ha TIOYaTKy CJIOBa:
sIrotun — Yahotyn; FOpiit — Yurii; €nakiese — Yenakiieve; Ixaxesmu — Yizhakevych.

VY peurti BUMaaKiB — depe3 «ix»:
omoBimanusa — opovidannia; Koproxiska — Koriukivka; I'aesna — Haievych; Kagniska — Kadyivka.

Jlitepy «it» TeX BIITBOPIOEMO Yepe3 «y» JIMIIE HANOYATKY, a B IHIIHX BHUIAJIKAX — YEPE3 «ix»:

Hocun — Yosyp; Onexciii — Oleksii.

MoroBani pocilichkoi MOBH TPaHCIITEPYEMO TaK CaMo.

Ha movatky cioa: Ipocnasip — Yaroslavl; romurs — yulit; Exuceit — Yenisei; ilora — yoha.

B inmux mosumisx: sHiuknoneaua — entsiklopediia; bprocos — Briusov; nureparyposencHue —
literaturovedenie; Anrait — Altai.

NB! IIpocumo 3BepTaTu yBary Ha BiATBOPEHHS JIITEP, 10 B YKPATHCHKIi 1 pOCIHCHKiN TO3HAYAIOTh Pi3Hi
spyia: 1 (h, g), ¢ (¢, ie), 1 (¥, ).

NB! M’sikwuii (b) 1 TBepauii (b) 3HaKH, anoctpod (°) TaTHHUICIO HE BiATBOPIOIOThCs. XKOMHI HAAPSIIKOBI
3HAKM IpU TPaHCIiTEpaLii He 3aCTOCOBYIOTHCS.


http://ukrlit.org/transliteratsiia
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3PA3OK
CrarrTi B HayKoBiil nepioguui
I'ysap 3. I1. OmnoBiganns [. ®panka «[lomyiikay (10 TUTaHHA TPO POJIb XYAOXKHBOI JIETali)
Il Yxpaincbke niTepaTypo3HaBcTBO. [Ban @panko: crarti i Marepiann. JIsBiB, 1988. Bum. 50.
C. 49—53.
Huzar, Z. P. (1988). Opovidannia I. Franka “Poluika” (do pytannia pro rol khudozhnoi detali).
Ukrainske literaturoznavstvo. lvan Franko: statti i materialy, 50, 49—53. [in Ukrainian]
NB! SIkmo 1o HOMepa BUIaHHS € siKkech yrouHHeHHs (Hamp.: T. 63, kH. 9; Bum. 10, u. 2), To #ioro nogaemo
MIPSIMAM HaKpeCIeHHIM Y IyKKax (HaOupaTH BKYII 3 HOMEPOM, 0e3 IMPOITyCKy Mepe AyKKOI0):
E€swan M. IBan @panko (Hapuc #ioro miteparypHoi aisuibHoctn) // JliteparypHO-HAyKOBUI BICTHUK.
1913. T. 63, xu. 9. C. 269—290.
Yevshan, M. (1913). lIvan Franko (Narys yoho literaturnoi diialnosty). Literaturno-naukovyi
vistnyk, 63(9), 269—290. [in Ukrainian]

NB! 3a nasBHOCTI BKa3zyBatu DOI a6o URL nmomamuboi cropinku cTarrTi (i B JiTepaTypi, i B references):

Lllysanosa M. YKanp OmoBiOKM B aHTJIOMOBHHUX MpaIsiX 3aXiJHUX TEOPETHKIB JiTepaTypu XX —
noyatky XXI ct. // Cnoso i Hac. 2021. Ne 5. C. 101—117. https://doi.org/10.33608/0236-
1477.2021.05.101-117.

Shuvalova, M. (2021). Zhanr opovidky v anhlomovnykh pratsiakh zakhidnykh teoretykiv literatury
XX — pochatku XXIst. Slovo i Chas, 5, 101—117. https://doi.org/10.33608/0236-
1477.2021.05.101-117. [in Ukrainian]

bopons O. Y nanexuts Tapacosi IlleBuenky mamoHok «Moiiceit mo0yBae Bomy»? // Cnoso i
Yac. 2018. Ne 3. C. 13—16. URL.: https://il-journal.com/index.php/journal/article/view/168.

Boron, O. (2018). Chy nalezhyt Tarasovi Shevchenku maliunok “Moisei dobuvaie vodu”? Slovo i
Chas, 3, 13—16. https://il-journal.com/index.php/journal/article/view/168. [in Ukrainian]

I'azeTHi crarri

Marxapos H. Tlocnennsisi mo6oBb Tapaca IlleBuenka (M3 cemeiinoro apxusa) // KaBka3. 1899.
26 urons. Ne 165. C. 2.

Makarov, N. (1899, June 26). Posledniaia liubov Tarasa Shevchenka (Iz semeinogo arkhiva).
Kavkaz, 165, 2. [in Russian]

NB! Mix Ha3BOIO CTaTTi B MepioAMYHOMY BHAAHHI Ta HA3BOIO CAMOTO BUAAHHS CTABUTH JIMIIE Kparky (0e3
«In»!). Ha3By Bumanns HaOupaTH KypcHBOM; HOro HOMep (TeX KypcuBOM) i cTopinku (0e3 «pp.»!) momatu
TICJIST KOM.


https://doi.org/10.33608/0236-1477.2021.05.101-117
https://doi.org/10.33608/0236-1477.2021.05.101-117
https://doi.org/10.33608/0236-1477.2021.05.101-117
https://doi.org/10.33608/0236-1477.2021.05.101-117
https://il-journal.com/index.php/journal/article/view/168
https://il-journal.com/index.php/journal/article/view/168
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Kamxkn
3 aBTOPOM

Becenosckuu A. Uctopuueckas nostuka. Jlenunrpan: XyaoxkecTBeHHas quteparypa, 1940. 652 c.
Veselovskii, A. (1940). Istoricheskaia poetika. Leningrad: Khudozhestvennaia literatura. [in Russian]

3 peAaKkTopoM a00 BIOPSIAHUKOM (0e3 aBTOpa)

Cami nipo cebe: aBrobOiorpadii ykpaiHcbkux MutiiB 1920-x pokis / ynop. P. Mosuan. Kuis: Kitio,
2015. 640 c.

Movchan, R. (Ed.). (2015). Sami pro sebe: avtobiohrafii ukrainskykh myttsiv 1920-kh rokiv. Kyiv:
Klio. [in Ukrainian]

3 aBTOPOM Ta peaAaKkToOpoM

Auizenuwmox 1. ABrobiorpadis. Bubpani smctu (1910-1 — 1920-1 poku) / ynop., miAroT. TEKCTiB Ta
komenTapi C. 3axapkina. Kui: Kputuka, 2003. 216 c.

Aizenshtok, 1. (2003). Avtobiohrafiia. Vybrani lysty (1910-i — 1920-i roky) (S. Zakharkin, Ed.).
Kyiv: Krytyka. [in Ukrainian]

3 mepekJagadeM
boonep I1I. T1oesii / iep. 3 dp. M. Mockanenko, JI. [TaBmuuko. Kuis: quinpo, 1999. 272 c.

Baudelaire, Ch. (1999). Poezii. (M. Moskalenko, & D. Pavlychko, Trans.). Kyiv: Dnipro. [in
Ukrainian]

NB! V references nmaemo opuriHaibHE HamNWCaHHS MPI3BUII Ta iHimiamiB (abo TICEeBIOHIMIB) aBTOpPIB
JIATMHHUILICIO, @ HE TPAHCIITEPAIIiI0 3 YKPATHCHKOT:
Baudelaire, Ch. (ue Bodler, Sh.); Spengler, O. (ae Shpengler, O.); Shakespeare, W. (1e Shekspir, V.).

0e3 aBTOpa, peaKTopa, YHopsiAHUKA

Biuna 3aranka nro6oBi: JliteparypHa cnaanmna ['puropa TroTronHuka. Crioraan npo NUCbMEHHHUKA.
KwuiB: Paggncekuii nuceMeHHuK, 1988. 495 c.

Vichna zahadka lubovi: Literaturna spadshchyna Hryhora Tiutiunnyka. Spohady pro pysmennyka.
(1988). Kyiv: Radianskyi pysmennyk. [in Ukrainian]

nepeBuaaHiI

@panko T. Ilpo 6ateka: Ctarri. OnoBiganns. Crnoranu. Bun. 2-re, gom. i nepepo0. Kuis: [Iep:kaBHe
BHJIaBHUIITBO XYA0XKHBOI JiTeparypu, 1964. 221 c.

Franko, T. (1964). Pro batka: Statti. Opovidannia. Spohady (2nd ed.). Kyiv: Derzhavne vydavnytstvo
khudozhnoi literatury. [in Ukrainian]

0araToToMHi BUIAHHSA

Ykpainuka Jleca. 3i6panns tBopiB: Y 12 1. Kuis: Haykoa nymka, 1975—1979.
Ukrainka, Lesia. (1975—1979). Zibrannia tvoriv (Vols. 1—12). Kyiv: Naukova dumka. [in
Ukrainian]
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OAHH TOM 0araToTOMHOI0 BUJIAHHS

Hexpacos H. A. Tlonnoe cobpanme counmHenuit u muceM: B 15 1. T. 3. CruxorBopenus, 1866—
1877 rr. Jlenunrpan: Hayka — Jlenunrpajackoe otaenenue, 1982. 512 c.

Nekrasov, N. A. (1982). Polnoe sobranie sochinenii i pisem (Vols. 1—15, Vol. 3). Leningrad:
Nauka — Leningradskoe otdelenie. [in Russian]

NB! BigomocTi ipo pemakropa, epeBUAaHHS, KUTBKICTh TOMIB, HOMEPH CTOPIHOK ITOAaBaTH B OJHUX 1 THX Ke
Jy’KKaX, PO3IUTMBIIY KOMOIO Ta KPAIKO0 3 KOMOIO:
3epos M. K. Ykpainceke mnucbMeHCTBO XIX cr. // 3epoe M. K. Teopu: Y 2t1. T.2: IcTtopuko-

miTeparypHi Ta JiTeparypo3naBui mpami / ymopsa. I. I1. Kouypa, 1. B. [TaBnuuka. Kuis:
Huimpo, 1990. C. 4—245.

Zerov, M. (1990). Ukrainske pysmenstvo XIX st. In M. K. Zerov, Tvory
(H. P. Kochur, & D. V. Pavlychko, Eds.; Vols. 1-2, Vol. 2; pp. 4—245). Kyiv: Dnipro. [in
Ukrainian]

Hlampain A. Ulnaxu Ksituunoi tBopuoctu /| Keimka-Ocnos snenxo I'. Bubpani tBopu: Y 2 T.
[ penaxiis i Berym. crarts A. lampas. T. 1. [Kuis]: Kuurocminka, 1928. C. V—LXII.

Shamrai, A. (1928). Shliakhy Kvitchynoi tvorchosty. In H. Kvitka-Osnovianenko, Vybrani tvory
(A. Shamrai, Ed.; Vols. 1-2, Vol. 2; pp. V—LXII). [Kyiv]: Knyhospilka. [in Ukrainian]

Hlampaii A. Anam MinkeBuy i Om. Inuronskwuii // XapkiBchka mkona pomantukiB. Y 3 1. T.1
/ Bctym. cratTi, penakuis i mpum. A. lllampas. Xapkis: JIBY, 1930. C. 75—83.

Shamrai, A. (1930). Adam Mitskevych i Op. Shpyhotskyi. In A. Shamrai (Ed.), Kharkivska shkola
romantykiv (Vols. 1—3, Vol. 1; pp. 75—83). Kharkiv: DVU. [in Ukrainian]

YacTnHa KHUKKHA

Aeepunyes C. AHTUUHBIA PUTOPUYECKUN Uean U KyabTypa Bo3poxaenus / AHTMUHOE Hacleaue B
KynbeType Bo3poxknenus. Mocksa: Hayka, 1984. C. 142—154.

Averintsev, S. (1984). Antichnyi ritoricheskii ideal i kultura Vozrozhdeniia. In Antichnoe nasledie v
kulture Vozrozhdeniia (pp. 142—154). Moscow: Nauka. [in Russian]

Henucrox 1. O. Kutrrs 1 xanp (IIpo poOitHuue omnoBiganHa 1. ®@panka) // Jenuciok I. O.
Jliteparypo3naBul Ta d¢onpkinopuctuyni mpami: Y 3T, 4xH. T.2: ®Opanko3Hapui
nocnimkenHs. JIbBiB: JIbBIBChKMIA HaIllOHANBLHUHN YHIBepcUTET iMeHi [Bana ®panka, 2005.
C. 66—74.

Denysiuk, 1. O. (2005). Zhyttia i zhanr (Pro robitnyche opovidannia |I. Franka). In
I. O. Denysiuk, Literaturoznavchi ta folklorystychni pratsi (Vols. 1—3, Vol. 2; pp. 66—74).
Lviv: Lvivskyi natsionalnyi universytet imeni Ivana Franka. [in Ukrainian]

YACTHHA KHUKKH, Y AIKOI € peIaKTop

Benuuxo I'. Cnnomunn nipo IBana ®panka // Crioraau nipo IBana ®panka. Bua. 2-re, mom., mepepoo.
[ ynopsiz., Betym. ct., npuM. M. 1. 'HaTioka. JIsBiB: Kamensp, 2011. C. 380—384.
Velychko, H. (2011). Spomyny pro Ivana Franka. In M. 1. Hnatiuk (Ed.), Spohady pro Ivana Franka

(2nd ed., pp. 380—384). Lviv: Kameniar. [in Ukrainian]
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NB! Mix Ha3BOI KHIKKHM Ta iHQOpMALicr0 B IyKKax (PO PelaKTopa, NEpeBHIAHHS », KUIBKICTh TOMIB,
HOMEpH CTOPIHOK) PO3/AIJIOBUX 3HAKIB CTABUTH HE Tpeba:

Toniwyx B. Bubpani tBopu / ymop. O. Omensuyk. KuiB: Cmomnockut, 2014. 680 c.
Polishchuk, V. (2014). Vybrani tvory (O. Omelchuk, Ed.). Kyiv: Smoloskyp. [in Ukrainian]

®@panxo T. Tlpo 6arpka: Ctarti. OnoBiganusa. Cnoraau. Bua. 2-re, nom. 1 mepepo6. Kuis: JlepxaBHe
BUIABHULITBO XYJ0XKHBOI1 JIiTepatypH, 1964. 221 c.

Franko, T. (1964). Pro batka: Statti. Opovidannia. Spohady (2nd ed.). Kyiv: Derzhavne vydavnytstvo
khudozhnoi literatury. [in Ukrainian]

Jloces A. Xaoc //Mudb HapomoB mupa: B 2t1. T.2. Mocka: HznarenbctBo «CoBeTCKas
Ounukionenus», 1982. C. 579—581.

Losev, A. (1982). Khaos. In Mify narodov mira (Vols. 1—2, Vol. 2; pp. 579—581). Moscow:
Izdatelstvo “Sovetskaia Entsiklpediia”. [in Russian]

Hlampai A. I1. Ctenan Bacunbuenko i1 pociiiceka miteparypa // Lllampaii A. I1. Bubpani crarTi 1
nocmipkenns. Kui: Xynoxns miteparypa, 1963. C. 193—217.

Shamrai, A. P. (1963). Stepan Vasylchenko i rosiiska literatura. In A. P. Shamrai, Vybrani statti i
doslidzhennia (pp. 193—217). Kyiv: Khudozhnia literatura. [in Ukrainian]

Ily0aikaiii 3 mepeaAMoBOIO Bijl iHIIOT0 aBTOpa
Yuorcescokuii /1. I. KynbrypHo-ictopuuni enoxu /3 nepeam. O. B. fcs // Ykpaincbkuii icTOpUYHUIMA
xyprai. 2017. Ne 2. C. 183—203.
Chyzhevskyi, D. I. (with Yas, O. V.). (2017). Kulturno-istorychni epokhy. Ukrainskyi istorychnyi
zhurnal, 2, 183—203. [in Ukrainian]

NB! Ha novarky 6i0miorpadigyHoro omnucy iHimian(1) aBTopiB, peJakTopiB a0 BIIOPSIHUKIB CTABUTH ITiCIIS

MPi3BUIIL;

Moiicienko A. Bubpane: Iloesii 1 nepexsaau / nepenM. akan. M. I'. XKynuncskoro. Kuis: ®eHike,
2006. 527 c.

Moisiienko, A. (with Zhulynskyi, M. H.). Vybrane: Poezii i pereklady. Kyiv: Feniks. [in Ukrainian]

NB! VY pemrri BunajKiB iHilianm MaroTh OyTH Tiepe]] MPi3BUIIEM:

Henucrox 1. O. XKurra 1 xaHp (Ilpo poOitHuue omnoBiganus [ ®panka) // Jenuciok I. O.
Jliteparypo3naBul Ta donbkiaopuctuyni mpami: Y 3T, 4xH. T.2: ®panko3Hapui
nocnimkenHs. JIbBiB: JIbBIBChKMIA HaIllOHANBLHUHN YHIBepcUTET iMeHi [Bana ®panka, 2005.
C. 66—74.

Denysiuk, 1. O.  (2005). Zhyttia i zhanr (Pro robitnyche opovidannia |I. Franka). In
I. O. Denysiuk, Literaturoznavchi ta folklorystychni pratsi (Vols. 1—3, VVol. 2; pp. 66—74).
Lviv: Lvivskyi natsionalnyi universytet imeni lvana Franka. [in Ukrainian]

Cmpymuncoka M. ®parMeHTH 13 IIOJACHHMKA Mpalll B JITepaTypHO-MHUCTeIbKOMYy My3ei I[BaHa
@panka y JIbBosi (21 kBiTHs 10 27 nunHs 1940) / Cnoragu npo [Bana ®panka. Bun. 2-re,

12nd ed., 3rd ed., 4th ed., 5th ed., 6th ed., 7th ed., 8th ed., 9th ed., 10th ed., 11th ed. et cetera.
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JO11., iepepo0. / yrmopsia., BCTy. cT., ipuM. M. 1. T'natioka. JIsBiB: Kamensp, 2011. C. 792—
795.

Strutynska, M. (2011). Frahmenty iz shchodennyka pratsi v literaturno-mystetskomu muzei lvana
Franka u Lvovi (21 kvitnia do 27 lypnia 1940). In M. I. Hnatiuk (Ed.), Spohady pro lvana
Franka (2nd ed., pp. 792—795). Lviv: Kameniar. [in Ukrainian]

Tanuy O., Haszapeyw B., Bacunves €. Teopis nitepaTypu: miapydHuk / 3a Hayk. pena. O. ['anuyaa. Kuis:
JIubins, 2001. 488 c.

Halych O., Nazarets V., & Vasyliev Ye. (2001). Teoriia literatury (O. Halych, Ed.). Kyiv: Lybid. [in
Ukrainian]

C/10BHUKOBI, eHIIMKJIONEAUYHI cTAaTTI

Dinvy b. bapkapona // Ykpainceka my3uuna eanukiaonenis. ¥ 5 1. T. 1. A—J1 / HAH Vxkpainu; [H-T
MHUCTEUTBO3H., (OIBKIOpUCT. Ta eTHoorii iM. M. T. Punscbkoro HAH VYkpaiau; penkoi.
I'. Ckpunauk Ta iH. Kuis, 2006. C. 145.

Filts, B. (2006). Barkarola. In Ukrainska muzychna entsyklopediia (H. Skrypnyk atal., Eds.;
Vols. 1—5, Vol. 1; p. 145). Kyiv. [in Ukrainian]

Ykpaincbka LenTpansHa Pana /I Bikinemis. URL:
https://uk.wikipedia.org/wiki/Ykpainceka Ilentpansua Paga. (20. 12. 2021).
Ukrainska Tsentralna Rada. (2021, November 20). In Wikipedia.

https://uk.wikipedia.org/wiki/Ykpainceka Ilentpansua Paga. [in Ukrainian]

ApXiBHI MaTepiayiu
Binain pykonucaux ¢onnis i rekcrosorii [acrutyty miteparypu iM. T. I'. IlleBuenka HAH Ykpainu.
®. 137. On. 36. 3458. 2 apk.
The Department of Manuscripts and Textual Studies. Shevchenko Institute of Literature of the
National Academy of Sciences of Ukraine (Fund 137, Folder 3458). Kyiv. [in Ukrainian]

["amy3eBuii nepxaBHuit apxiB Ciyx0u 6e3nekn Ykpainu. @. 6. Cnp. 57686 ¢m. 120 apk.
Sectoral State Archive of the Security Service of Ukraine (Fund 6, Folder 57686 ¢m). Kyiv. [in
Russian]

Pociiicekuii nep:xaBHUi apxiB miteparypu i Muctenrsa. @. 995. Om. 2. On.36. 74. 1 apk.
Russian State Archive of Literature and Arts (Fund 995, Inv. 2, Folder 74). Moscow. [in Ukrainian]

InTepHer-aKepena

T'opobuyyk b. YxpaiHcbkuii crem: enaTaxkHe JuTs Bucokoi moesii // Jlitaknent. URL:
http://litakcent.com/2011/01/11/ukrajinskyj-slem-epatazhne-dytja-vysokoji-poeziji/
(19. 11. 2020).

Horobchuk, B. (2011, January 11). Ukrainskyi slem: epatazhne dytia vysokoi poezii. Litaktsent.
http://litakcent.com/2011/01/11/ukrajinskyj-slem-epatazhne-dytja-vysokoji-poeziji/. [in
Ukrainian]

Kageamu []c. N3yuenne JUTEPATyPHBIX bopmy. URL:
https://www.metodolog.ru/00438/00438.html (19. 11. 2020).

Cawelti, J. lzuchenie literaturnykh formul. https://www.metodolog.ru/00438/00438.html. [in
Russian]



https://uk.wikipedia.org/wiki/Українська_Центральна_Рада
https://uk.wikipedia.org/wiki/Українська_Центральна_Рада
http://litakcent.com/2011/01/11/ukrajinskyj-slem-epatazhne-dytja-vysokoji-poeziji/
http://litakcent.com/2011/01/11/ukrajinskyj-slem-epatazhne-dytja-vysokoji-poeziji/
https://www.metodolog.ru/00438/00438.html
https://www.metodolog.ru/00438/00438.html

«Cnoso i Yac»

NB! V niteparypi maty 3BEpHEHHS 10 DKEpeia MOJaeMO B KPYIIIMX AYXKKax HampHKIiHII 016iorpadigHOTo
omucy. Y references wiei indopmarii BkazyBatu He Tpeoa.

HenaroBani BUIanHs

Kpywenonuyoxuii A. IBan ®panko: Iloesis. [0.p.]. Komomms: Tanummpka nHakmagas Skxosa
Openmraiina. 280 c.

Krushelnytskyi, A. (n. d.). Ivan Franko: Poeziia. Kolomyia: Halytska nakladnia Yakova Orenshtaina.
[in Ukrainian]

NB! SIkmio aBTOpiB, peaKTOPiB, YIIOPATHUKIB 00 IepeKIaiaviB KilbKa, TO IEPe] OCTAHHIM CTaBUMO 1 KOMY,

1 «&»:

IBan ®panko: 30ipHuK / 3a 3ar. pen. I. Jlakusu, I1. ®unmunosuya, I1. Kusaui. Kuis: Kaurocminka,
[1926]. C. 241—242.

Lakyza, P., Fylypovych, P., & Kyianytsia, P. (Eds.). (1926). Ivan Franko: zbirnyk (pp. 241—242).
Kyiv: Knyhospilka. [in Ukrainian]

ABTOpedepaTu qucepramin

Mapmuntok B. XpUCTUSHCTBO B CTPYKTYpl noetuyHoro mucieHHs [laBna Tuuunau (paHHii nepion
TBOPUOCTI): aBTOped. IuUC. ... KaH. ¢imon. Hayk: cremt. 10.01.01 «Ykpaincbka miTepatypay.
IBano-®pankiBcebk, 2010. 22 c.
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